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The Russian search for discovering 'other' through comparing and 
contrasting with the others have begun with Dobnynya Yandreykovich 's 
Journey Notes, in the XII. century. The traveler's communication with the 
foreign communities and civilizations and search for advancement have 
transformed in time. In our work, we want to debate on the impressions of the 
Russian travelers which they relayed while passing through Istanbul between Xll. 
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for pilgrimage in parallel to the Russian travelers having been influenced by the 
Ottoman life while visiting Istanbul between the late XV//. and XV/ll. centuries. 
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I. Giri~ 

Gezi notlan edebi tilr olarak Rusya'da yazmm ortaya ~1kmas1yla 

gorUlmeye ba~lar. D~ yUzyII boyunca, XI. yUzyddan XIV. yUzy1la kadar Hacca 
giden seyyahlarm notlan 1, Rus gezi ttirUnUn tek ornegi olmu~tur. Orta~ag 
Rusyas1 'nda din gorevlileri ve tilccarlardan olu~an seyahatname anlattc1Jan, 

Do~ . Dr., istanbul Oniversitesi Edebiyal FakUltesi , Slav Dilleri ve Edebiyatlan Anabilim Dah. 
X. yUzytldan itibaren KudUs ve Bizans'a Hacca giden Rus seyyahlarm notlan i~in Rus~a'da 
"hojdenija" kelimesi kullamlmaya ba~lam1~t1r. DUnyevi gezi notlan i~in ise Rus~a' st 
" pute~estveja" olan kelime kullamlmaktadtr. 

I 
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kutsal yerleri bilyilk bir sayg1 ve mistik tutkuyla betimleyen sofu goril~lil 
ki~ilerdir. Rus sefirlerinin notlannda, genellikle diplomatik goril~melerden ve 
ortamdan soz edilirken, ka~iflerin tuttugu notlarda, konular bu topraklar ve yerel 
halklarm hayatlan ~er~evesinde geli~mekteydi. Diplomatlarm el~ilik 
yaz1~malan ("stateymye spiski") ile yeni toprak aray1~lan pe~inde olan 
gezginlerin notlan ("otpiski zemleprohodtsev") seyahatname tilrilniln 
geli~mesine katk1da bulunmaktaydi. Ba~ta Kudils olmak Uzere Hacca giden Rus 
seyyahlarm notlannda ise, yollan Osmanh topraklarmdan ge~tigi i\:in Htristiyan 
dilnyasma ait kutsal yerlere ve emanetlere onemli bir yer verilmi~ti. 

<;ah~marruzda, Rus gezginlerinin XII - XVIII. ylizy1llar arasmda Kudils'e 
yapt1klan yolculuklannda, istanbul'dan ge~erken \:Ogunlukla kilise ve kendi 
deyi~leriyle "kutsal yerleri" ziyaret edip notlanna aktard1klar1 izlenimlerini 
k1saca irdelemeye ~ah~t1k. incelemeye ald1g1m1z gezi notlannda, ozellikle 
Osmanh doneminde istanbul ve diger Osmanh yerle~im yerlerini ziyaretleri 
Sirasmda gezgin yazarlarm kutsal yerlerin d1~mda, Osmanh ya~amm1 ve yeni 
ke~fettikleri bu dilnyay1 her yonilyle izlemi~ olmalan dikkatimizi \:ektiginden 
~ah~marruz1 bu ozellikler uzerinde yogunla~tirmay1 yegledik. Ote yandan, kutsal 
yerleri ziyaret eden ve betimleyen geleneksel seyahatname yazarlarmdan daha 
farkl1 bir dilnya algllay1~ma sahip XVII - XVIII. yilzy1l Rus gezgin yazarlan, 
istanbul'u yeni bir imge, yeni bir ktiltlirel i~aret, "oteki" olarak gordilklerinden, 
okuyucunun ilgisini yeni yaratt1klan imgeler ilzerine \:ekmek i\:in yeni edebi 
yontemler kullanmaya ba~larru~ olmalan da onemli bir geli~medir. 

"Oteki" kavrammm, yani insanm kendi grubu d1~mdaki insanlan fark11 
olarak gorme egiliminin, tarih i~inde geriye dogru gittik\:e, \:e~itli cografyalarda 
ya~ayan toplumlann farkh tarihsel degi~im silrecinden ve bunu izleyen fark11 
zihinsel yap1lanmalardan ortaya \:Ikt1gm1 gorlirliz. Edward Said'in de belirttigi 
gibi, "samimi ve yakzn olan bOlgeye bizim, yakm olmayan bolgeye de "onlarm" 
adm1 veren evrensel gelenek, kafalarda tamam1 ile zorlamaya dayanan bir 
cogra.fi bolge kavramzna yol a~abilir < ... > . Bu simr bir deja ~izildikten sonra 
kar$1 taraftn, "otekinin" toprag1, dili, dii$iincesi, bir bak1ma her $eyi "onlar" 
adm1 alir ve bize yabanc1 olur. Bir bakima modern toplumlar ve ilkel toplumlar 
ki$iliklerini boylece negatifyoldan kazanm1$lard1r" .2 

2 Edward Said, Oryanlalizm. <;:ev. N. Uzel, 1998, s. 85. 



F-2 

Xll.-XYill. Y0ZYIL RUS SEYYAHLARIN HATlRALARINDA ... 3 

<;ah~malillzda, Edvard Said'in "oteki" tammm1 dik.kate alarak, Ruslar 
19m yabanc1 bir dtinyaya ait imgelerin ne tlir anlam ve i9erikler ta~1d1gm1 
aydmlatmaya 9ah~tik; "oteki" dayamkl1 ve sars1lmaz bir onyarg1 ya da yazar ve 
ressamlann bir uyarlamas1 IIlldir? Yabanc1 imgeler bir 9ag1 m1, ulusal bir 
ktiltlirli mli, kendini mi tammaya uzanan bir yoldur? 

Bunun yam sira, Rus klilttirlinde Osmanh ya~amma <lair bu tlir yeni imge 
ve kliltlirel i~aretler ne zaman belirmeye ba~lad1? <;ah~malillzda bu ve benzeri 
sorularla da kar~ila~t1k irdelemeye 9ah~t1k. 

II. XIII.-XIV. Yiizytl Rus Seyahatnamelerinde Dogu imgesi 
Aray1~lar1 

Gezi notlannm ba~ kahramanlan, hikayeleri anlatan, olaylan ve ki~ileri 
degerlendiren, geziyi ger9ekle~tireri ki~ilerdir. Edebiyat tarih9isi N. i. 
Prokofyev'in de belirttigi gibi, "gezi notlanm yazan ki~i, i9inde ya~ad1g1 

donemi temsil etmektedir".3 Anlat1cilar, tarihi slireci zamana ve olaylara tabi 
tutarak sm1fland1rmaktad1r. Ornegin, XII.-XIII. ylizy1llarda yaz1lan 
seyahatnamerlerde yazarlar, Dogu'nun Rusya i9in kutsal sayilan yerleri, 
emanetleri, tapmaklan anlatirlar. XIV.-XV. ylizy1llarda Rus toplumunda ilginin 
merkeziyet9i devlet yonetimine, toplumsal siyasl olaylara yonelmesiyle gezi 
notlannm alam da geni~lemektedir. Papaz Zosima'nm gezi notlarmda oldugu 
gibi ilk olarak Gtiney-Slav ktiltlirline, daha sonra Osmanh'nm yeni fethettigi 
istanbul' a ve Ortodokslarm daima deger verdigi klilttirel ve dini am tiara kar~1 
ilgisinde bir art1~ gozlenmektedir. 

XV. ylizy1lm ikinci yansmdan itibaren ise seyahatnamelerde, yazarlarm 
"Mlislliman Dogu" olarak adlandird1klar1 Osmanh topraklanndaki ktiltlirel ve 
glincel hayatm, ticari ve toplumsal-ekonomik geli~melerin betimlemelerine daha 
s1k9a rastlanmaktad1r. 

Yukanda da soz edildigi gibi, XI-XIV. ylizy1llarda gezi anlaticlSl olarak 
Hacca giden din adamlan ve tliccarlar one 91kmaktad1r. Rus edebiyat 
tarih9ilerinin de one slirdligli gibi glinlimlize kadar ula~an en erken gezi notlan 
arasmda Rahip Daniil'in Hojdenije (Seyahatname) (XII. yy.) ile Dobnynya 
Yandreykovi9'in 1200-1204 y1llan arasmda istanbul'a yaptlg1 gezisini anlatan 

3 H. l1. DpoKo<libeB. )l.pesHepyccKHe xom.aeHHH XII-XV seKoB [N. i. Prokofyev. 
Drevnerusskiye hojdenija XII-XVvv.], Mrrm, MocKna. 1970, c. 5. 
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yine Hojdenie admt ta~1yan eserler yer alrnaktad1r. Her iki gezgin de Kudils'e 
Bacca giderken istanbul'dan ge9rni~ ve seyahatnarnelerinde ziyaret ettikleri 
kutsal yerlere ait izlenimlerini aktarm1~Jardtr. Rahip Daniil'in 1106-1108 y1llan 
arasmda Kudils'e yaptlgt kutsal yolculugu strasmda istanbul'da bir silre kahr ve 
burada bir din gorevlisi olarak Hz. isa ve havarileriyle ilgili kutsal mekanlan 
ziyaret eder. Ara~ttrmac1lann da ifade ettigi gibi ad1 ge9en tilrde yerle~rni~ olan 
betimleme kahplanncian s1ynlabilen yazarlardan birisi Rahip Daniil 'dir. Gezgin, 
eserinde ozgUnliik \onusuna da k1saca deginmektedir: "(insan) kendi 
gorduklerini ve duyduklarzm yazmalidir; kurnazca degil, oldukr;a sade ... (bir 
dille, E.i.)" 4 

1200-1204 y1llan arasmda istanbul'u ziyaret eden D. Yandreykovi9, M. 
N. Speranski'nin de one sUrdUgti gibi, Ha9h Seferlerinde yagmalanan Aya 
Sofya, imparatorluk Saray1, At Meydanm son ihti~amh gortinttilerini tilm 
aynntilanyla anlatan nadir yazarlar arasmda yer almaktad1r5. 

D. Yandreykovi9'in ve Rahip Daniili'in gezilerinin onemini ve Rus gezi 
tUrtine etkisini, XIV. ytizytlda Novgorod gezginlerinden Stefan Novgoredets 
(ziyaret tarihleri: 1348-1349) seyahatnamesinde gormek olas1dtr. S. 
Novgoredets, Hojdenie S. Novgoredetsa adh eserinde "<;argrad"6 ziyaretine, 
gelenegi bozmadan kent merkezinden ba~lar. Gezginin Aya Sofya'ya girerken, 
"bat1 giri~inin kar~mda yer alan imparator Justinianos'un heykelini"7 anlatt1ktan 
sonra, buranm ihti~amm1 ovgti dolu sozlerle betimler. Rus ara~t1rmac1lanmn da 
belirttigi gibi, daha sonraki y1llarda yaz1lan gezi notlarmda bu heykelden soz 
edilmemektedir 8• 

Stefan Novgoredets'in ve ondan onceki seyyahlann gezi notlarmda, 
istanbul'da Ruslar icrin btiytik onem ta~1yan mekanlar anlatilm1~ olsa da, Orta 
<;ag Ortodoks ogretilerinin i9erdigi katt kurallan uygulama zorunlulugunu 

4 B. B. KycKOB. JIHTepaTypa H K)'JibTypa .npesHeii PycH, [V. V. Kuskov, Literatura i Kultura 
Derevney Rusi] MocKBa, Bb1c11rnJ1 Ill Kon a, 1994, c. 177. 
M.H. CnepaHCKHH. " /I,eJ1eHue pyccKou J1umeparnypb1 11a nepuoObl u eJ1u1111ue pycc1wu 
m11nepamypb1 11a 1020-cJ1ae11Hcmeo" ."PyccKHH <l>m1onorw1ecK11i1 BecrHHK", [M.N. 
Speranskiy. Delenie v russkoy litera11my i vliya111e .. . R11sskiy Filologil;eskiy vesmik} 1896, N~ 
3 - 4, c. 26. 

6 Orta~ag Rus yazarlan istanb1l'a "<;argrad" , <;arlarm kenti admt vermi~tir. 
7 M.H. CnepaHCKHH. ff3 cmapw111ou HoezopoocKou J1umepamypb1 14 eeKa. AKaOeMUR 11ayK 

CCCP .n., 1934, s. 60. [M.N. Speranskiy. lz stari1111oy novgorodskoy literatuny 14 veka. 
Akademiya nauk}. 

s A.y. 



XII.-XVlll. YUZYIL RUS SEYYAHLARIN HATIRALARINDA ... 5 

dikkate ahrsak, seyahatname yazarlarmm anlat1m ozgi.irliigi.ini.in ne denli klSlth 
oldugu anla~1lmaktad1r. 

III. Rus Seyahatnamerlerinde Osmanh Tasvirleri 

Osmanh imparatorlugu'nu, istanbul'u, buralann tarihsel ge9mt~m1 
anlatan ilk Rus gezginlerden Mihail Grigoryevi9, yazd1g1 Skaska o pute$estviyi v 

Tsargrad i Egipet (istanbul ve Mzszr Gezisi Anlatzsz) adh yapttmda 1493 y1lmda 
Rus el9ilik heyeti i9ersinde ziyaret ettigi istanbul' u ve M1str'1 kaleme alm1~ttr. 
Gezginin istanbul ve Mzszr Anlatzsz ba~hklt gezi notlarmdaki istanbul 
izlenimleri, kentin tarih boyunca ta~1d1g1 isimleri siralamas1yla ba~lar: 

"Bizantion-Tsargrad (Krallarm Kenti) - Konstantin'in Kenti - Tsarstvuyu~iy 

grad (Kentlerin Krah) - Yedi Tepe Kenti - Yeni Roma - istanbul''.9 Daha sonra 
kentin kaderini belirleyen ve sembolle~mi~ olan 7, 12, 24 ve 365 rakamlarmdan 
soz edilmektedir. Bunun yam s1ra, i. Prokofyev'in de belirttigi gibi Rus 
edebiyatmda, Osrnanh Saray1'm anlatan ve Moskova'daki Kremlin Sarayt ile 
kar~1la~t1ran ilk yazar, Mistir Munehin takma adm1 alan M. Grigoryevi9'tir. 

Ancak XVI. yilzy1hn sonlarma dogru, Rus edebiyat1 ve sanatta insana 

yonelik yakla~1rnda kokten bir degi~im ya~anrnaktadir. Soz konusu degi~imin 
nedenini bilgiye artan ilgiyle a9tklamak olastdtr. Biriken tecri.ibe sayesinde, 

insana, onun duygulanna, ki~iligine, tavirlanna kar~1 ilginin artmas1yla yeni 
ke~ifler ve yogun bilgi i9eren yaz1larda da onemli bir art1~ gozlenmektedir. XVI. 
yi.izy1l Rus gezi edebiyatmda el9ilerin, Sefaret Erkam'nda yer alan egitimli din 

gorevlilerin, giri~imci ti.iccar ve devlet adamlann adlan one 91kmaktadir. 
Boylece, seyahatnamelerin anlat1m yaptsmda da degi~iklikler olmu~tur. Konu 
ve i9erik a91smdan soz konusu edebi ti.ir, Avrupa'da aym donernde yaygm olan 
gezi hikayelerini ammsatmaktadtr. Bunun yam ma, Racca giden gezginin 
onemi ve sayg1s1 da etkili bir bi9imde Rus Saraymda ve toplumunda 

artmaktaydt. 

9 H.11.npoKo<~beu, a.g.e., s. 8. 
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Rus gezginlerinden Trifon Korobeynikov, <;ar ivan Grozni'nin10 

talimatlan dogrultusunda, Kudtis ve M1sir'a giden bir heyette yer alrru~trr. 1582-
1584 y1llan arasmda <;arm olen oglunun amsma, Dogu'da bulunan kutsal 
mekanlara maddi destek saglamak amac1yla yap1lan bu gezi sirasmda istanbul 
da ziyaret edilir. Hem <;ar ivan Grozni'nin, hem de <;ar Fedor ivanovi9'in 
tarafmdan kendisine verilen el9ilik gorevini tistlenen T. Korobeynikov 1593-
1594 y1llannda istanbul'u ikinci kez ziyaret eder. Saray papaz1 gorevinde 
bulunan Korobeynikov, yeni dogan prenses Feodosiya'nm saghg1 i9in 
Dogu'daki kiliselere yapilacak yard1mlardan sorumlu el9ilerden olu~an heyetin 
ba~mda yer almaktad1r. Gezgin Trifon Korobeynikov'un Kutsal Topraklara 
Yapzlan Gezisi adh yap1tmda, Moskova'dan istanbul'a kadar uzanan yolculuk 
boyunca kar~tla~t1klan yabanc1 tilke ve ktilttirlerinin yam ma, Osmanh 
imparatorlugu i9erisinde yer alan bir9ok kale ve kenti de aynnt1h olarak 
anlatmaktad1r. Osmanh yerle~im yerlerini btiytik bir titizlikle inceleyen yazar, 
bu yerlerin Osmanh'nm ba~kenti olan istanbul'dan uzakhgm1 da mutlaka 
belirtir: "Marmara Deniz'nin kzyzsmda yer alan giizel Silivri kasabasmm hemen 
yam ba>$znda bir koy vardz. Silivri ile Ov9ei me9eyi ( Biiyiik <;ekmece, E.1) koyiin 
arasz 15 verstti/ ... Ov9ei me9eyi'den <;ekmey kOyiine (Kii9iik <;ekmece, E.1) 
kadar 70 verst vardzr. Bu koy ile jstanbul arasz 8versttir.'' 11 

Bu sozlerden de anla~1ld1g1 gibi yazar burada tamamen kendi 
gozlemlerine dayanmakta ve yolculuk boyunca ttim aynntliarla ilgilenmektedir. 
Deneme tarzmda yaz1lan bu gezi notlan, edebi bi9em ile i9erik acr1smdan adeta 
dtinyevi gezi notlan ile el9ilik yaz1~malannm birle~mesinden meydana 
gelmi~tir. Burada, seyahatnamelerden ah~m1~ oldugumuz geleneksel kilise ve 
kutsal emanetlerinin tasvirlerine neredeyse hi9 yer verilmerni~tir. Yazar, 
istanbul'da gordtik.leri kar~1smda ~a~irm1~. bu hayret verici gortinttileri ~u 
sozlerle aktarm1~tir: "Ta>$tan yapzlmz$ bu devasa Tsargrad (Krallarm Kenti) 
Kara Deniz ile Akdeniz arasmda szkz$ml.$ bir ii9 gende yer almaktadzr, kenti 

10 
IV. Ivan Yasilyevi9 Grozni (25.08.1530 -18.03.1584), 1533 y1ltndan itibaren Rusya'nm 
Btiytik Knez'i, 1547 y1lmdan ise ~ar'1 ilan edilir. Yazar ytlntiyle de tanmmakta olan bu ~ar, 
Rusya'da yirmi y1l stiren ~iddetli bir tertlr rejimini ya~atmak suretiyle, Rus tarihinin en 
tanmm1~ zalim htiktimdan olarak isim kazanm1~t1r. Diger yandan, tilkemizde Korkun9 ivan 
ad1yla Lanman bu htiktimdar, Rusya'da merkeziyet9i bir devlet kurma giri~imleriyle de tin 
yapm1~t1r. Bkz.: A. Nimet, Kurat, Rusya Tarihi Ba~Iang1~tan 1917'ye Kadar, Ankara, 
Turk Tarih Kurumu Bas1mevi, 1987, s. 174. 
I verst =1,06 km. 

11 H.11.flpoKoq>beB, a.g.e., s. 11. 
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revreleyen surlarm uzunlugu 27 versttir. Surlarm ikisinde denize arilan 7 kapi 
vardir. Oruncii duvarda ise kentten ovaya ar1lan 4 kapi bulunur. '' 12 

Korobeynikov'un gezi notlanndan da anla~1ld1g1 gibi, yazann 
seyahatname geleneklerinden uzakla~masma kar~m, istanbul ziyaretinde kilise 
ve manast1rlan dola~tr ve gezi notlannda bu tasvirlere geni~ yer ay1rmaktadtr. 
Ancak kutsal yerleri anlattrken Fatih Sultan Mehmet'in efsanele~mi~ 

hikayelerine de ba~vurdugu gorlillir. Aziz Georgiy kilisesini gezgin ~u sozlerle 
anlattr: "imanszz <:;ar Sultan ... , Tiirk Sultani //. Fatih Mehmet istanbul'u 1453 
yilmda ele geririr, Aziz Georgiy kilisesini yikip yerine bir saray yaptirmak ister, 

ancak riizgar ustalan ururur. Sultan bir gece riiyasmda Az. Georgiy'i goriir, 

kiliseyi yzkmaktan vazgermekle kalmaz, dahasz,... altmlarla siislenmesini de 

emreder, Az. Georgi 'nin e$siz ikonlarz bulunan kiliseye degerli ta$lar ve 

incilerle bezenmi$ altmlar bagz$lar. " 13 

Korobeynikov' un gezi notlan uzunca bir slire <;ar Aleksey Mihaylovi9' in 
bliylik begeniyle okudugu yap1t olmakla birlikte, XVII - XVIII. ylizy1l Rus 
yazarlannm da tercih ettigi eserler arasmda yer almaktad1r. 

XVII. ylizytlm ortalannda Rusya politik sahneye 91kar, tlim uluslararas1 
i~Iere katthr, d1~ politikayla ilgili onemli giri~imlerde bulunur, Karadeniz'deki 
baz1 kaleler ve Bogazlarla ilgili taleplerini glindeme ta~1maya ba~Iar. 1667 
y1lmm yazmda Tlirkiye ile Rusya'y1 ilk kez sava~a gotlirecek olaylar ya~amr. 
Bu karma~1k durum XVII. ylizy1hn tlim son 9eyregi boyunca devam etmektedir. 
Osmanh Padi~ahma sava~m haberini vermek lizere Rus Hliktimeti heyetler 
gonderir. Bu durum Rus gezi notlanna da yans1maktadtr; yeni gezi anlat1c1s1 
art1k sadece din gorevlisi degil, yurt d1~mda tlim olaylan izleyen, politik 
gorevler listlenen, toplumsal olaylan daha ozgtirce yorumlayan bir ki~i olarak 
ortaya 91kar14

• 

Rusya'da yeni bir 9aga ge9i~i saglayan ve "ge9i~ donemi" olarak 
adlandmlan XVII. ytizy1Ida gezi notlan yeni ufuklara a91lan ka~ifler ve el9iler 
tarafmdan yaz1hr. Yeni gezgin-el9iler iyi egitim alm1~, yeni donemin 
gereksinimlerini anlayabilmi~ · ve devletin 9e~itli makamlarmda gorev 
yapabilecek ki~iler arasmdan se9ilir. Bu ki~iler yazd1klan gtinllik ve notlannda 

12 H.l1.ITpoKocpi.en, a.g.e., s. 24. 
13 a.y. 
14 H.l1.ITpoKocj>bes, a.g.e., s. 8. 
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kendi gorti~lerini a91k9a yans1tmam1~ olsalar da, gezi sirasmda ilgilerini ~eken 
olaylara, farkh ortamlarda gosterdikleri tepkilere, hatta kullandtklan tasvirlerde 
kurguya de rastlamak olas1dir. Seyahatnamelerdeki o kay1ts1z ve tepkisiz 
"Kudtis yolcusu"nun yerini ytiksek vazifelerle gorevlendirilen devlet adamlan 
alm1~t1r. Tticcar Vasiliy Gagara ya da diplomat Arseniy Suhanov, Dogu'ya dini 
ibadetlerini yerine getirmek i~in degil, orada ya~ayan halklan tammak amac1yla 
yola 91km1~lard1r. Aynca Arseniy Suhanov'a Moskova Patrigi tarafmdan onemli 
bir gorev de verilir; Rusya ve Dogu'da bulunan Ortodoks kiliselerindeki ayinleri 
kar~Ila~t1rmas1 gerekecektir. <;ar Aleksey Mihaylovi9, Ukrayna'nm Rusya ile 
birle~mesi konusunda onemli bir ki~i olan Bogdan Hmelnitski ile on temaslarda 
bulunmas1 i9in Suhanov'a bir gorev vermi~tir. Bu gorevlerin yam ma, Suhanov 
kendi giri~imleriyle baz1 el yazmalanna ula~1r, onlan ele ge~irir, gtinltigtine de 
k1saca not dti~er: "Toplayzp paketledim pzlz pzrtzmz, bir km; kitap ve her ~e$it 
onemsiz e$yayz ".15 Ashnda, ara~t1rmac1lann da belirttigi gibi, yazarm o 
"onemsiz e~yalan" arasmda ytizlerce eski Slav ve Antik Yunan el yazmas1 
bulunmaktayd1. Bu durum XVI-XVII. ytizy1llarda Rus gezginlerinin Rus 
ktiltiiriine ve edebiyatma katktlarmm ne denli onemli oldugunu gostermektedir. 
Onemli diplomatik gorevlerle Yunan adalanm ve Osmanh topraklanm ziyaret 
eden yazar (1653-1655), Dogu'ya yapt1g1 ilk gezi izlenimlerini rapor tarzmda 
haz1rlad1g1 Proskintariy ("ibadet") adh kitabmda toplar. 

Gemiyle Rusya'dan istanbul'a gelen Suhanov, deniz yolculugunun 
zorluklanm yahn bir dille anlat1r: " .. . bir~ok kez denizin dalgalarz geminin 
iizerini kapladz ... " 16 Uzun ve tehlikeli bir yolculuktan sonra istanbul Bogaz1'na 
ula~an yazar, kar~tla~t1g1 manzara kar~1smda duygulanm ~u sozlerle dile getirir: 
"Karadeniz'den Akdeniz'e dogru devasa bir zrmak akzyor, adeta buyiik bir 
nehir ... " 17 

Suhanov'un istanbul'da ilk ziyaret edip anlatt1klan beklenildigi gibi kilise 
ve manastirlarla ilgili degil, Bogaz ve Marmara k1y1Iarmda gordtigti degi~ik yap1 
ve binalara ait izlenimleridir. Yazar ilgisini ~eken yap1lan a91klay1c1 ifadelerle 
anlat1r: "< .. . > denizin kzyzsmda bir siitun duruyor, bu yapmm adz Fenerdir 
(deniz feneri)." 18 Gezgin aym bi9imde istanbul'un "Asya ve Avrupa kzyzlarz 
olmak iizere, iki kztaya" konumlanm1~ olmasm1, "Altm Boynuzlu" Hali~'i, 

15 a.g.e., s.10. 
16 a.g.e., s. 14. 
11 a.y. 
18 a.g.e., s. 16. 
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"jstanbul'un en onemli ticaret merkezi olan Galata"y1, "Yedikule zindanlannm 
ununu" de alac1 bir dille anlatir. 

Y abanc1 i.ilkelerin ahlaki ve dini gelenek ve degerlerine yoneltilen 
dikkatli bak1$, gi.inli.ik ya$amlarmm incelenmesi, kendileriyle kar$1la$tmlmas1, 
aslmda yi.izy1llard1r toplumsal ve ktilti.irel kimlik aray1$lan ic;ersinde olan Rus 
toplumu ic;in, kendi ki.iltUri.iyle ozde$le$me ve kendi yolunu bulma olanag1 
saglalill$lir. 

XVIII. yi.izyilm gezgin yazarlarmdan i. Lukyanov ve M. G. Nec;ayev de 
Suhanov' un izleme yontemlerini kullanm1$ olmalan dikkat c;ekmektedir. 
Yazarlar istanbul 'u, burada ya$ayan insanlan, ya$am bic;imlerini, gi.inltik 
ya$amlarmm ozelliklerini ashnda c;ok sesli ve canh bir Dogu ya$am bic;imi 
olarak betimleyen yap1tlar sunarlar. Soz konusu yakla$Iffi kendilerini ve 
toplumlanm, yerli halktan, buradaki ya$am tarzmdan daha farkh olarak 
gordi.iklerini gostermektedir. Osmanh ya$amrn1 anlatmaya c;ah$Irken, gezi 
notlarmdan da anla$tld1g1 gibi, kendi di.i$i.inceleriyle, Osmanh'ya dair olu$an bir 
onyarg1yla bazen gizli, bazen de ac;tk bir $ekilde c;eli$ki ya$arlar. 

Osmanh imparatorlugu, Rus gezgin yazarlannm hayallerinde ilgi 
uyandtracak bir $ekilde gosterilmektedir. Bir yandan, onlarm b1raktiklan 
yolculuk notlan, Osmanh kar$ItI bakI$ ac;1kc;a ortaya c;1kar, diger yanda ise aym 
yazarlar onlar ic;in yabanc1 olan istanbul'u, onun Dogu' daki yerini bulmak, 
anlamak, oraya s1zmak ic;in ac;1k bir istek gostermektedirler. 

Edebiyat kuramc1s1 Nikola Georgiyev'e gore onyarg1, gerc;ek ve kesin 
gozlemlere dayanan sosyal bir yap1d1r. Onyargt aslmda, ku$aktan ku$aga 

1 

devredilen bir olgudur. Aynca soz konusu yapt, derinlere kok salm1$ ve 
degi$ime zcr katlanan, genelleyici oldugu gibi olumlu ve olumsuz, zit 
alg1lamalara dayanmaktadtr19

• 

Yaroslav ti.iccan Matvey G. Nec;ayev'in Yolculuk ba$hkh notlanndan, 
yazann Kudi.is' e giderken ( 1719 -1720) karadan bir yol sec;tigini (Polonya, 
Romanya ve Bulgaristan i.izerinden), istanbul'da etkili olan veremden dolay1 ise 
once Edirne'yi ziyaret edip, oralarda oyaland1g1m ogreniyoruz. Edime c;evresini 
dola$an Nec;ayev, buranm "temiz ve serin '', "Turk Padi~ahlarznzn da sevdigi bir 

19 H. reoprnes, CHHOBe Ha rypcKH nO,l\RHHUH, lbeHTH'IHOCTH 0Tpall(eHHH 
HrpH.[N.Georgiyev. Sinove na turski podanitsi identi9nosti ... ] Coc)rnsi, 2004, c.375-405. 
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kent'' oldugunu belirtir20
• Ne9ayev, diger gezgin yazarlar gibi gortintti ve 

manzara ile sadece yolculugu boyunca bir fon olu~turdugu ol9tide ilgilenir. 

Ku~kusuz, gezi notlannda yine ilk olarak korku ve gtivensizlige, 
Rusya'da Osmanh imparatorlugu konusunda etkin olan bir onyarg1ya tamk 
oluruz. Karanhk bir hapishanenin yamndan ge9erken, kendisine e~lik eden bir 
Rum'dan, i9eride Ttirklerden birisine, "MuslUmanlzgi ser;ip kansi olmayi kabul 

etmedigi ir;in, genr; bir Rum kizmm bulundugunu" ogrenir 
21

• 

Ne9ayev'in istanbul'da ilk ziyaret ettigi yerlerden biri de, kendi deyi~iyle 
"Turkler taraftndan camiye donii$tii.riUen" Aya Sofya'dlf. Burada yazar, yine 
kendisi i9in yabanc1 olan ve "r;atal $eklindeki hilal" 22 olarak betimledigi 
i~aretini fark eder. Rus gezginlerinin isiam ktilttirtine durgun ve tekdtize olarak 

bakmalarmm nedeni, sarsilmaz Dogu onyarg1s1dlf. 

istanbul'a ilk geldiginde, i. Lukyanov'un (1701-1703) Rurnlarla 
gorti~ttigti, Ttirklerden ise ka9md1g1 dikkat 9ekmektedir. Ancak "Aya Sofya"y1 
gezerken, binanm daha gizli, bilinmeyen ko~elerini ona btiytik bir istekle 
gosterip anlatan halktan bir Ttirktin, buradan bir am olarak ona kti9tik bir ta~ 
par9asm1 vermi~ olmas1 Lukyanov'u 9ok ~a~1rtlf. Yazar'm "Bizi gezdiren Turk, 
aslmda iyi bir insanmz.$!" 23 sozleri de ytizy1llarca var olan onyargmm kmlmaya 
ba~lad1gma i~aret eder. 

'Oteki' ve onun ya~am tarzma, onun dini ve geleneksel ah~kanhklarma 
yonelik ilk 9ekimserlik ve korku, ho~gortiyle kan~lf, zamanla diger izlenirnlerin 
lehine azahr, bazen olumlu degerlendirmeler artmaktadlf. 

Ne9ayev gibi Lukyanov da istanbul'da gordtiklerini, Rus ya~ammdan 
benzer sahnelerle kar~1la~tirmaktad1r. Gezginin gezi notlanndaki ~u sozler bunu 
gostermektedir: "Kentin ir;indeki tum sokaklarda, cami yanlarmda kuyular 
( r;e$meler) ve kurnalar, onlara asilz bakir gugiimler, atlan sulamak ir;in 
yalaklar gorulii.r, < ... >. Bizde Moskova 'da olmayan bir $eydir bu" 24

. 

20 
M. r . He'!aes, IlynwecTBHe nocaitCKOrO lfeJIOBeKa MHTB~H faepHJJOB8 ffelfaeea Bb 
Hepy.canHM (1719-1720). [M.G.Ne~ayev, Pute~estviye posadskogo r;eloveka Matveya 
Gavrllova Ner;ayeva v Yerusalim] Bapmasa, 1875, c. 8-9. 

21 a.y. 
22 a.y. 
23 

l1. JlyKbJIHOB, IlyTewecTBHe CBHllleHHHKa JlyKbHHOBa. [i. Lukyanov. Pute~estviye 
svyar;~ennika Lukyanova] PyccKH~ apxHB, Bbm.M., 1863, c. 129. 

24 a.g.e., s. 119. 
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IV. Sonu~ 

istanbul' da Rus gezginlerinin "evrende benzeri olmayan gii.zellikteki 
camiler", "tum evlerin camlarzndaki r;ir;ekler'', "ta$ yapzmz evler ve 

meydanlar'', "meyve agar;lz ve asmalz bahr;eler'', Bogaz'da "kayzklarla yapzlan 
gezi" ke~ifleri, aslmda kendi ktilttirlerinin gelecegine yap1lan bir yolculuktur. 
Gezgin yazarlar yolculuklannm sadece anlat1c1Sl degil, kahramanlanyd1 ve her 
firsatta kendi gorti~lerini ve her ~eyden once inan9lanm belirtmekteydiler. 

Verdigimiz seyahatname orneklerinden de anla~Ild1g1 gibi, TUrk ve Rus 
toplumlan i9in en hassas konulardan biri olan din farkhhg1 da, zamanla sorun 
olmaktan 91kar ve yerini dtinyevi, pozitivist alg1lamalara b1rakmaktad1r. XVIII. 
ytizy1l seyyahlan, Orta <;ag gezginlere nazaran ilgilerini daha 9ok Osmanh 
ya~am1 Uzerine yogunla~tmr, art1k daha az onyarg1h olmak, onlar i9in adeta bir 
zorunluluktur. Bunu yapabilmenin yolu da Ttirk ya~amm1 "oteki" olmaktan 
91kanp, daha yakmdan izlemektir. Soz konusu seyahatnamelerde "oteki", 
farkl1hklan ve benzerlikleri ortaya koyarak sorgulanmaktadir. ~Uphesiz, Ttirk 
ya~ammm renkliligi, 9ok sesli dtinyas1, Ttirk insamn yabanc1ya kar~1 iyi niyetli 
yakla~1m1, kendi benligini bulmak, kendi oz kiilttirtinti tamtmak i9in yollar 
arayan Rus aydmlannm eserlerinde d1~btikey bir aynadayrm~ gibi Rus insanmm 
ozelliklerini de yans1tmaktadir. 

OZET 

Xlll-XVlll. YUZYIL RVS SEYYAHLARIN HATIRALARINDA 
DOGU VE OSMANLl'YA DAiR iZLENiMLER 

Rusya'da Dog11-Bat1 kar$1tl1gmm farkma vartlmas1 XVl-XVlll. yiiz.y1llarda 
Rus gezgi11lerini11 Dogu 'ya, istanbul iiz.erinden Kudiis'e uzanan yolculuklariyla 
ba$far. RIIS/arm en ba$tan "Dogu Ortodokslug111111" ser;meleri, Avrupa'dan r;ok 
Osmanliya mekansal olarak daha yakm olma/ari, kendi kiiltarlerinin geli$mesinde 
farkl1 ftrsatlar yarat1r. C:alt$ma1111z.da X/1.-Xlll. yiiz.y1lda yaz.tlan 
seyahatnamelerden ba$layarak, Dobriynya Yandreykovir; 'in Seyaha111amesi, 
Mihail Grigoryevir;, yaz.d1g1 istanbul ve MISlr Gez.isi AnlatlSI, Trifon 
Korobeynikov'un Kutsal Topraklara Yaptlan Gez.isi, /oann L11kya11ov'u11 
Kutsal Topraklar Gez.isi, Matvey Gavrilov Ner;ayev 'in ierusalim Gez.isi adli gez.i 
not/an incelenmi$ ve Rus gez.ginlerinin lstanbul'u anlat1rke11 Rus ya~·ammda11 
benz.eri olaylarla baglanu kurarak yapttklari kar$tla$1trmalar iiz.erine 
durulm11$lltr. Soz. kon11su yapttlarda doguya uzanan bu yolculuklar ayn bir onem 
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ta$1maktad1r. istanbul izlenimlerinden de anla$lld1g1 gibi, kutsal yerleri ziyaret 
giden gezginler, sadece ge~mi$e. H1ristiyanl1k tarihinin mitolojik donemine dogru 
bir yolculuk yapmakla kalmaz, istanbul 'da Rus gezginlerinin ke$ifleri aslmda 
kendi kiiltiirlerinin gelecegine yap1lan bir yolculuktur. 

Anahtar Kelimeler: Rus gezginler, Osmanl1 ya$am1, gezi notlan, istanbul 
izlenimleri. 


